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La tela in PVC è molto sensibile al calore. In un ambiente molto caldo la tela può ammorbidirsi eccessivamente ed allungarsi verso il basso alterando

il rapporto video. New Big Frame mette a disposizione 5 cave per l’ancoraggio della tela. Scegliere in base alla temperatura la cava più idonea 

all’assemblaggio.

Fissaggio della tela a pressione.

(KÓANQCNÓEQDBBH@ÓU@ÓHMȏK@SNÓMDKK�@OONRHS@ÓB@U@ÓOQDRBDKS@ÓBNMÓK�@iuto delle mani 

o con l’utilizzo del pratico rullo in dotazione. Si consiglia di partire con il 

ȏRR@FFHNÓCDHÓ�Ó@MFNKHÓODQÓONHÓOQNRDFTHQDÓBNMÓHKÓQDRS@MSDÓODQHLDtro.

PVC fabric is very heat-sensitive. In a hot environment the fabQHBÓL@XÓFDSÓDWBDRRHUDKXÓRNȓÓ@MCÓRSQDSBGÓCNVMV@QCRÓ@KSDQHMFÓSGDÓvideo ratio.

-DVÓ!HFÓ%Q@LDÓED@STQDRÓ�ÓFQNNUDRÓENQÓȏWHMFÓSGDÓE@AQHBÓ@BBNQCHMF to the room temperature.

Example: At mild temperatures 

the third groove is recommended.

Es. A una media temperatura

scegliere la terza cava

Pressure fabric mounting.

Press the black arrow border in the chosen groove by hand or using the r

NKKDQÓ�RTOOKHDC�Ó(SÓHRÓQDBNLLDMCDCÓSNÓADFHMÓAXÓȏWHMFÓSGDÓ�ÓBNQMDQRÓȏQRSÓ
and then carry on with the rest of the perimeter.

ASSEMBLAGGIO TELA - FABRIC MOUNTING
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INSTALLAZIONE STAFFE A PARETE - WALL BRACKETS MOUNTING
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FISSAGGIO TELAIO-STAFFA -FRAME/BRACKET FIXING



INSTALLAZIONE GOLFARI - EYEBOLTS FASTENING

ALISCAF CLAMPS FASTENING
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INSTALLAZIONE STATIVI - T-STAND FASTENING

ALLENTARE
GALLETTI E VITI

LOOSEN
CLASPS AND BOLTS

SLIDING DOWN THE HOOK BOOMERANG ALONG THE RAIL.
OPEN THE STAND

FAR SCIVOLARE LUNGO
LA CAVA IN BASSO IL GANCIO BOOMERANG.

APRIRE LO STATIVO
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INSTALLAZIONE STATIVI - T-STAND FASTENING

FISSARE I DUE GANCI BOOMERANG
NELLA POSIZIONE PIU’ ESTREMA
CONSENTITA DELLO SCHERMO
SIA IN ALTO CHE IN BASSO

FIX HOOKS BOOMERANG IN THE 
POSITION MORE EXTREME PERMITTED 
BY THE SCREEN ON THE TOP AND 
ON THE BOTTOM

SE NECESSARIO SPOSTARE
IL GANCIO BOOMERANG
NEGLI ALTRI FORI DISPONIBLI

IF NECESSARY MOVE 
THE HOOK BOOMERANG IN THE 
OTHER HOLES AVAILABLE

POSIZIONARE IL BOOMERANG NELLA POSSIZIONARE DESIDERATA
FACENDOLO SCORRERE LUNGO L’APPOSITO BINARIO.

POSITION THE BOOMERANG IN THE DESIRED POSITION 
SLIDING IT ALONG THE SPECIFIC RAIL.
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